VDA-Agoqupanying document Printed on: £9.07.2020
By : “  THIELEN Page: 172
Consignment No.: 20216646

Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No., :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption| Place:

Via del Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346

Hofelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shippii.ng Weldlhi2;, 2480
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
L.S8-Date Reference Supplier Additional Data Su:::nplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capaqlity
20479991 25176033002 6.000,00 piece S  C004221_CE 3 al 550003895101
13.07.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPR
1 TBA-520921 1 - M7471 I@O%eggg 6.000,00 {/
2 TBA-520945 40 - M7213 150, 00
3 TBA-520922 1 - waz SPUOSSLTLT M[/[ &2
20479992 2517054000 9.500,00 piece S  CO04400_MIP 2I 550003893401
13.07.2020 29801 SCHUTZXAPPE IE
i TBA-520921 1 - M7471 : 2.400,00 ¥
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TEA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 Q 2.400,00 %
5 TBA-520945 40 - M7213 L%OZG% o % 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 .301(9552:}],@1 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472 ’/
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-~520945 40 - M7213 /W(,f 2, . 60, 00
12 TBA-520922 1 - M7472 :
20479993 2510602101 1.600,00 piece § C€OGBOL7_MIP 1 izs550003962401
13.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 [%926%%3} 1.600,00 {/
2 4315 20 - M7282 80, 00
3 TBA-520922 1 - M7472 QSO(OSZJZC}L’S /M/fgb
20479994 2510602201 2.400,00 piece 8  CO08017_MIP_1 l13550003962601
13.07.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST, |
1 TBA-520921 1 - M7471 [QQ 1.200,00{/
2 4315_ _ _ e — e - .20 - w7282 _26;8%3% 60,00 - - -
3 TBA-520922 1~ M7472 i D
a TBA-520921 1 - M7471 ;}Lﬁ 1.200, 00
5 4315 20 - M7282 O[OSZZ so,oom
6 TBL-520922 1 - M7472 SS
20479995 2517084100 4.000,00 piece 8§  CO08017-MIP-4 D 550003962701
13.07.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 [80?/6%%(53 4.000,00
2 TEA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - aare §O(0S22 MY A &6
20479996 2517603002 12.000,00 piece S  ©004221_CPb_3 B 550003895101
13.07.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE !
1 TBA-520921 1 - M7471 [ % L‘ 6.000,00 g
2 TBA-520945 40 - M7213 8026 9 O 150,[5?0
3 TBA-520922 1 - M7472 ;
4 TBA-520921 1 - M7471 \y 6.000,00 ¢~
5 TBA-520945 40 - M7213 S ‘OSZZ} )"% 150, 00 '{;
6 TBA-520922 1 - M7472 Mﬁg

Wir liefarn ausschlielich auf Basis unserar Im [ntarnet unter http://www.joma-polytac.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgefthrten vertangerien
Eigantumsvorbehaltes, Dies gilt auch tiir alle zukintiigen Lleferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hiaraut barufen.
Woe deliver exclusivelv on the basis of our information avallable on the nternet at hito:/www.ioma-polviec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention
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Conglgnment No.: 20216646
Supplier - PlantdJdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Peint 14249
Supplier - No. : 91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via del Ciclamini 4 Shipping terms: g0l
freight Forwrder: 60346
Hbfelstrafle 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidls2: 2480
- End of List -
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Wir liefem ausschlieBlich auf Basis unserarim Internet unter http:/fwww.Joma-polytes.ds zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiihrien ver4ngarten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch far alle zukinftigen Lieferungen und Rickliaferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir ung nicht stets a!.lsdrﬁcklich hieray beﬁfen.
We deliver exclusively on the basis of our Information available on the Intemet at hitp/fwww.ioma-polviee.de to find terms of delivery and pavment anq the prolonaed retention
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| | s EURARTD x| =4 AV AV G
gﬂemz;te EA _IaDrElht[g.IVA Data 7 Date L i

15-JUL—2020

JOmMA POLYTEC GMBH

HOEFELETR. 17 -
D-72411 BODELSHAUSEN ‘

Indirizzo del luego di carico (di ritir) Ordine di trasporto

Collection address Order code
RNM=-ER-1742866 %*%# EURAPID %43

¥ Condizioni di trasporteiDelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

T T (ks OEwe™ | DHL FREIGHT BMBH
Consignea VAT-ID-No. Dﬁ&gﬁm D%ﬂm RENNINMGEN

= e | NDUSTRIESTRASSE #8
dzi dazi non pagati
e Usem® | pev1272 RENNINGEN

MAGNA FT S.P.A. CIfal® Lises™| Tels+49 / 7159 9340

a Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 ohes
I-7002E MODUGNO EXW

Assicurazione complementare | Numera di dossier (
Additienal fransportinsueance | Terminal reference

Indirizze di consegna della marce
Delivery address ! D ;'les [:l s
Rifarimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
Not FMB-—-T -804 85951
Terminal di amivo Numero telefonice
Destination terminal Contact tal,
BARIL + 39 / 80 5315811
Marche e numerj Quantita Imballaggio | Desarizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight In kg Value (with cumency}
BOXB0X100 PARTS 753,60
BOXB80X100 ti | PBL | FARTS
Paso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WOIRKS Payable welght in Total gross welght in kg
oI . iy . N A -1 i O GO 1, 760. OO 753, O
Richleste particolari / Spacial consignments
i I
Istrezioni particolari / Special instructions / Allegati 7 Enclosures

COMMITTED DELIVERY DATE: 20200720 + ( !
20479991 -98-83-94-95~96 IMP-INW-3483&21
DImENSIONS (LWH): 11X 80X80X10GCm

A

Q) . [Ritro dl mittente Conse inatari R
gna al destinatario IMPORTANT ZA = sa e ] Timblre fimmade! mittepte .
-+ E Collection at sender Delivery ta consignee According to CMR, transpart damaga have to be nmﬁmﬁaﬁa@ﬁ%’ﬁd&mm "y 51?.11 ?Dﬁﬂﬁl&%ﬂﬁls
Q= upan delivery of the consignment, Damages pa} vishle extermally should be notifled in _ | 701G Mod
=T | DatasDate Data / Date waiting ta the respansible EUROCONNECT teminal withhd b stttz telen.. 3, €04 | 70335 Modugno (BA)
>§ - -
L8| Orario /Time Oratio /Time
=% 18 LUG 2020\ ———
=E
» o= & | Finma dell'autista / Driver's signature grm del destinatario gomf di chi firma in gbt!amdalatello - v
— i onsignes’s signature onsignee’s name in block letters s ‘il 1 H
ok _ s ! Riceviits gon risdrva di '
Oz varifica st sudiita e quantita”

Tutte le spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). 2
T

£}



